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Bibliography

Please excuse us while we are working on this page
to improve the structure and make the information
more easily accessible.

CONTENT

. Books on Corpus Linguistics/use of corpora

o) By title

o By author

o By topic

- Corpus Linguistics in general

Special issues within Corpus
Linguistics
Particular corpora
Other areas where corpora are

37



used
. On-line bibliographies and lists of
publications
o General sites
o Specific topic areas
. Other material available on-line
. Journals available on-line

Books on Corpus Linguistics/use of corpora
(* = Links to information given by the publisher)
BY TITLE

. The BNC Handbook(*) by Guy Aston and
Lou Burnard (Edinburgh University Press)
1998
Extensive information about how to use the
SARA search engine. Step-by-step exercises.
The first two chapters provide good general
information about corpus linguistics and the
BNC.

. Concordances in the Classroom: a resource
book for teachers by Chris Tribble and Glyn
Jones (Longman Group UK Limited) 1990
An introduction to concordancing with
illustrations of how it can be used in the
classroom.

. Computer Corpus Lexicography(*) by
Vincent B.Y. Ooi (Edinburgh University
Press) 1998

. Corpus Annotation (*) by Garside, Leech,
McEnery (Addison Wesley Longman) 1997
A collection of papers on various aspects of
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corpus annotation, from grammatical
tagging and semantic annotation to software
development and the emergence of
standards for the evaluation of corpus
annotation. (external link)

Corpus-Based Methods in Language and
Speech Processing (*) by Steve Young (ed).
(Kluver Academic Publishers) 1997

Corpus Linguistics( *) by Biber, Conrad &
Reppen (Cambridge University Press) April
1998

Corpus Linguistics (*) by Tony McEnery
and Andrew Wilson (Edinburgh University
Press) 1996

An easy to read, comprehensive coursebook
on corpus linguistics with web-site
supplement.(Abstracted and reviewed in
ICAME Journal 21, 1997.(external link).
Corpus Processing for Lexical Acquisition
(*) by Branimir Bougraev & James
Pustejovsky (eds.) (MIT Press) 1996
Current Issues in Computational
Linguistics: In Honour of Don Walker(*) by
A. Zampolli, N. Calzolari, M. Palmer
(Kluwer Academic Publishers) 1994
Data-Intensive Linguistics by Chris Brew
and Marc Moens (work in progress)

An Empirical Grammar of the English
Verb: Modal Verbs by Dieter Mindt
(Cornelsen Verlag) 1995

Descriptive grammar fully based on studies
of corpora. (_external link) rewiev abstract
English Corpus Linguistics(*) by Karin
Aijmer & Bengt Altenberg (eds.) (Addison
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Wesley Longman) 1991

Exploring Textual Data (*) by L. Lebart, A.
Salem, L. Berry. (Kluwer Academic
Publishers) 1997

An Introduction to Corpus Linguistics(*)by
Graeme Kennedy (Addison Wesley
Longman) 1998

An Introduction to Spoken Interaction(*) by
Anna-Brita Stenstrom (Addison Wesley
Longman) 1994

Language and Computers(*) by Geoff
Barnbrook (Edinburgh University Press)
1996

Basic introduction to corpus-based language
research and computer analysis techniques
for those with no or little experience in the
field.

Learner English on Computer (*) by
Sylviane Granger (ed). (Addison Weasley
Longman) 1998

Projects in Linguistics A Practical Guide to
Researching Language (*) by Alison Wray,
Kate Trott, Aileen Bloomer. (Arnold) 1998
Introduction to themes, tools and techniques
of linguistic research with a small section on
use of computers and corpora.

Spoken English on Computer (*) By
Geoffery Leech, Greg Myers, and Jenny
Thomas. (Addison Wesley Longman) 1995
A collection of papers on different aspects of
spoken corpora.; creation, transcription,
coding, use. (external link).

Statistics for Corpus Linguistics(*) by
Michael Oakes (Edinburgh University Press)
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. Survey of the State of the Artin Human
Language Technology by Ron Cole et al.
(1996)

A collection of papers by 97 contributing
authors. Available on-line or as post-scrpt
files.

. Teaching and Language Corpora(*) by Anne
Wichmann, Steven Fligelstone, Tony
McEnery, and Gerry Knowles (eds).
(Addison Wesley Longman) 1997

. Text and Corpus Analysis(*) by Michael
Stubbs (Blackwell Publishers) 1996
An introduction to corpus linguistics in
terms of linguistic tradition, with examples
of analyses of texts and corpora.

. Using Computers in Linguistics: A Practical
Guide (*)by Johm M. Lawler & Helen
Aristar Dry (eds) (Routledge) 1998
""provides a non-technical introduction to
recent developments in linguistic computing
and offers specific guidance to the linguist or
language professional who wishes to take
advantage of them' web-page with regularly
updated appendices of resources

. Using Corpora for Language Research by
Jenny Thomas and Mick Short (eds).
(Addison Wesley Longman) 1996
A collection of papers on different aspects of
corpus linguistics (dedicated to Geoffrey
Leech). (Abstract in ICAME Journal 21:103,
1997).

Selected on-line bibliographies and lists of
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publications

General sites

ICAME Bibliography, compiled by Bengt
Altenberg.

A comprehensive list of works ""based on or
related to computerized English text
corpora"’.

Part 2 (-1989) Part 3 (1990-96). Part 1
published in ICAME News 10 (1986).
Michael Barlow's Corpus Linguistics
Bibliography

A long list of various written sources.
Annotated Bibliography by Patrik Svensson.
Addison Wesley Longman Corpus
Linguistics catalogue.

Edinburgh University Press Edinburgh
Textbooks in Empirical Linguistics

John Benjamins Publishing Computational
& corpus linguistics Catalogue

Specific topic areas

FrameNet Bibliography

"list of references relevant to computational
lexicography and related fields".

Articles about Project Gutenberg
Classroom Concordancing/Data-driven
learning Bibliography "'references to the
direct use of data from linguistic corpora for
language teaching and language learning™'.
List of publications from UCL (Unite
d'etudes anglaises)

Much on learner corpora.

42



. UCREL Publications Bookshelf
Publications produced by members of
UCREL, Lancaster University.

. Publications of the Department of Language
and Speech, University of Nijmegen.
TOSCA Publications
Publications by the TOSCA members,
Nijmegen.

. BNC-related publications and presentations
Papers, articles, presentations concerning
the BNC or research using the corpus.

. Elsnet publications (European Network in
Language and Speech).

. Cobuild
Select bibliography of papers by Cobuild
staff members. Focus on lexicography.

. CSLU publication
Publications from the Center for Spoken
Language Understanding.

Other material available on-line

. General Description of Parsers Georgetown
University

. Systematic Dictionary of Corpus Linguistics
"'an attempt to group, systemize, define and
explain the basic English terms in Corpus
linguistics and relative fields"

Journals (with issues available on-line)

. Computers and the Humanities
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. ICAME Journal

. International Journal of Corpus Linquistics
. Journal of Quantitative Linguistics

. Machine Translation

Sl Aol sl g o Azl 31,5 5l
WWW.esseX.ac.uk/ ista,J
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